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“OrTOPTYH I'A3PbIH HAMMAH I'arasy”
CYJAPBIH ACYYJAJIA:
“XAPHI 3ACAX HAUMAH I'ar33H” CY/IPbIH
HAI'3H LIMH3 XYBUJ/IBAP

Onpgpetii Cpba
MacapukuitH ux cypryyas, BpHo; Kapabsin Ux Cypryys,
[para?®?

A 17" or early 18" century Mongolian Manuscript of Qutuytu oytaryui yajar-
un naiman gegegen (Tib. gnam sa snang brgyad): Oytaryui yajar-un naiman gegegen,
or the Sutra of Eight Luminous of Heaven and Earth is a widespread and frequently
used short canonical text in Mongolian Buddhism. Previously, two profoundly different
versions of the sitra, both originating in Chinese originals, have been described by
W. Heissig and L. Ligeti. Textologically rather unified Version A was attested as early
as in the 14™ century findings in Khara Khoto and later incorporated into the Beijing
xylographic Kanjur. The less common Version B is attested for the first time in Olon
siim-e (16" century) and at the beginning of the 18" century was included into the
Beijing xylographic Sundui and printed also as a separate blockprint. I have described
two manuscripts of Version B found in the collection of Charles University, Prague,
which show substantial differences in their translation from the blockprinted versions.
Manuscript marked Version Bd relates supposedly to the 17% century. This article
brings a comparison of titles used in various versions of the sitra and of the polyglot
quotations of names of the Eight Bodhisattvas found in Versions B.

Tyc eryyasajs MonHros 6WYrMiH opuyyarelH HaliMaH rarasH CyApbiH,
XATak, TOJ YCrMiH HaliMaH rarasH cypyyATan Xxapuanaa X0J1600Hb! acyyAJbIT
TOBYOOp eryyJiasj b xyBunbap 6yrwoy “Xapur 3acax HaliMaH rar3an” cyApbiH
COHIOJIOT 6MHOX YeUHH X3JIHUH MWMHXKT3H HOT3H IUHI XyBUAbapeir (Qutuytu
oytaryul yajar-un naiman gegegen neretii yeke kélgen sudur, xyynbap Hb
KapasiH ux cypryyapz 6yi) xaa OUYMr3yH, opyyyarblH OHIJIOTHHH YYJAH33C
TaHWJILYYJ1axX 30pPHJIrO TaBbX 6airaa oM.

282 Dasdinizmadi e s i s £ .1 o

Participation in the conference and finalization is article was possible thanks to the

s
support of the Czech Science Foundation (Grant GA15-12215S).




Opuinn

MoHros 3pTHUH cyJap HOMBIH AyHJA GoruHo rapuraapaa “‘HalimaH
rarasH” (xat1. ba yang J\F5) anpapiucan aryy/ra, opdyyJ/relH X3/3H 3YRJIHHH
XyBuabapTal 3o0xuosyys Oaiizar. HaliMaH rarasH cy[pblH MOHTOJ X3JHHUU
OpYYYJITbIH X00POHA00 sJITaaTad H3J33/ X3/9H XyBUI6ap onjoo baiiraa.

Mounron 6ypxaHbl IIAIIHBI HOM CYAPbIH OPYYYJTbIH TYYX3H XOTKJIHKH
apiaz “Orropryi ra3pbiH HaiiMaH I'arasH” CyApyyZA H3J33/[ 3pTHUH YYCIITIH
6os1HO. 16-p 3yyHBI ye xaMaapax OJI0H CyMUIH Tacapxai 0J1ABOPYY/AbIH AYH]
X0€p TOPJUHH aryyararaid “Haiimas rarasH cygap” 6arraacas 6airaa rajgruur
B.Xaiiccur?®® qaarapsuryi 3aJjlad IMAHXWADK M3/33JIC3H GafiHa. O10H CyMUiH
rap 6uuMaNuiH aAyHjax “HaWimad rarase” cyapyyn 17-18-p 3yyHbl yeuuH
MOHTrOJ1 Opuyy/rblH “HaliMaH rarasn” cyApbiH 3X yycB3ap 60J10X MarajaaanTan
rax B. Xauceur gyruas.

EBponbiH x31yyzA33p “HalimaH rarssH” CyApblH H3PUWT aHX y/jaa repmas
x3/193p Sitra der ,Acht Erscheinungen,”?®* xoxum Sutra fiir das Abwenden von
Unheil, genannt die Acht Strahlenden,*® ¢panu x3y33p Siitra des huit agrégats
de lumieére, Siitra des huit lumineux du ciel et de la terre*®® xam33H opuyyJiaB.

Tyc cyapeiH ron 3opuaro xuurssy “HaklMaH rarssH” X3M3srd OYH
X3M33B33C TYC CyAAPT UHH M3T alTrapyyH:

[Bypxau 6azw] bi olan amitan / ba: dglige-yin efen / boluysan-tur yeke
asiy / tusa-yin tulada: ene / oytaryui yajar-un naiman / gegegen neretii nom-i
nomlaysan / gegegen jayayatun tngri yajar: / qamuy luus amurliyad / sayin
Jiryalang-iyar jasamui: /

teglin-tiir oytaryui kemekiii / dalai-yin qoi-tur ay¢i: / siimbiir ayula-yin tere
/ Jjibqulang-tu dalai-yin / gerel anu dalai-aca degegside / kiirtigsen tere stimbiir
/ ayula-yin gerel bolai: tegtini / oytaryui kemen nereyidiiyti: / yajar kemebesii
dalai-daki / twib-tid boluyu: yeke / dalai-yin dumda-aca dorben / jiig-iin ner-e
dorben / twib nereyidiiyii gegegen / kemebesii: oytaryui yajarun/ qoyur dumda
inti ayc¢i: / amitan yabuqun biigiide / amisququi amitan amin / jegiigsen yerti
biigiide boluyu: / naiman kemebesii tere biigiide- / tiir erketii boluysan yeke /
kiic¢iitii tngri terigiiten / naiman ayimay ulus [= luus?] boluyu:*®’

28 Heissig, W.: Die mongolischen Handschriften-Reste aus Olon siime Innere Mongolei (16.-17.
Jahrhundert). (Asiatische Forschungen 46) Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1976, T. 300-322.

284 Weber, J. - Huth, G.: Das buddhistische Satra der ,Acht Erscheinungen.” Zeitschrift der
Deutschen Morgenldndischen Gesellschaft Vol. 45 (1891), 1. 577-591. Tesp (A) XyBua6apblH
rajur 60JI0H repMaH op4yyJra.

285 Heissig, W.: Die Pekinger Lamaistischen Blockdrucke in mongolischer Sprache. Materialien zur
mongolischen Literaturgeschichte. Otto Harrassowitz, Wiesbaden 1954, 1. 162. {Ilaamug PLB
X3M33H TOBYJIOB.)

286 Ligeti, L.: Autour du Sakiz yiikkmak yaruq. Studia Turcica. Ed. by ngetl L. Akadémiai Kiad6,
Budapest 1971, T. 291-319.

287 Tlparwig gyrayyareid Mong. B 1 rap 6uumaa, 3r-4r.
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“HaiiMaH rarssH” CyApbIH XATaJ XyBHIGap

OJIOH X3/133pX, 0JIOH XyBuUaGap 6yxui “HaillMaH rar3sH” cyApyyA HUHTAI3
AyHAapn yveuiH TeB Asu, XATaAblH OJIOH HIALIMH YJaMXJAJIbIH CHHKPETHK
OpYMH TOUPHBI YP AYH 6OHO. AYras GUA3HJ| M3/3r3X MOHTOJ OPUYYYALYY[
6yrz33pa3s TeBJl 3X33C OpuyyJicaH 60JIOBY, TEBJ 3X Hb yrraa XsSTaj 3X33C
opuyyJcaH 6airaa ra spAsMTa/ y3a3r. TuiMasc “HaliMaH rarasH cyzap” 6o
XSTaJ] X3JH33C MOHLOJ X3JI3HJ OpUYyyJarjax HPC3H 1[@eXeH CyApblH H3r Hb
60J10X IOM.

“HaiiMaH rarasn” racaH OMJIFOJTBIT XATaJ, Xa3J33p ba yang /\I% xamaspar
6erees xaTaj x3auui 'ypsan aiimar cas gotop (Taisho Tripitaka RIEFIEA
4%~ opcon 6Gaitmnaap) “HadiMaH rarasHuir” eryy/ajsr gapaax 30XHOJYY/
YYCC3H Oyy XsATaj X3JI3HJ OpuyyJarjcaH lLiar YeMHH [3C JAapaasjaapaa
farraHa:

Taishé Tripitaka-ruite CyApbIH 9yyaraH xaMasx aimart (Kyoshi-bu 8855,
Stitrasannipdta) sH3Xyy TaBaH HOM Oyil:

No. 427 Fo shuo ba ji xiang shen zhou jing (&R /\ 75 FERHILAE)
Opuyyaard Hb Youposai (upasaka) Yxuuass / Zhigian (= H K) {Eﬁ%i‘i}%
(TypBaH yscsiH ye, 220-280).

No. 428 Ba yang shen zhou jing {/\F54#H704%) : Opuyynary up JyHbxyang
aMpJapy Gaiicad opdyysard xyepar Yxydaxo gamu / Zhufahuo dashi (B IK =
J&) i KT (237-316).

No. 429 Fo shuo ba bu fo ming jing {8/ \E#HA&) : Opuyynary
Hb JHITX3rMMH 6GsipMaH rapanTtail xyepar Lwitanb Boxoniowku / Qutan
Boruoliuzhi (K2 22ZE[9) B 235, caMrap/ Hapa3p Gautamaprajfiaruci
(6-p 3yyHbI HarIyrasp xarac).

No. 430 Ba ji xiang jing {/\##££8) : Opuyysary Hp camrapj H3pasp
Samhavarman 6yioy Sanghapala, xaTaj Hap3asp Caxnenoso / Senggiepoluo i
%% (amMmbgapcaH Lar ye Hb TOJOpPX0H 6yc).

No. 431 Ba fo ming hao jing {)\#h4&584) : Opuyynary He camrapg
HIp33p JAidnagupta, xaTan Hapaap llsHauzwszgo / Shenajueduo (R%ZE =jX) ¥
A WEZ (523-600), DuaTX3T rapajsTail XyBpar.

Monros x3J133p maarapy 6akican “HaiiMaH rarasH cyfap”-T aryyJ/araapaa
xaMmar odp 6os10x cynap xapuH Taisho Tripitaka-ruiiH XaMI'H#H 303CT 0armKas:

No. 2897 Fo shuo tian di ba yang shen zhou jing {{#zRRH )\ BF8 &)
Opuyy.iard Hb xyspar HMnsun / (Tang Sanzang Fashi) Yijing Fﬁ_gﬁzﬂmﬁ«%
(635-713).

Fo shuo tian di ba yang shen zhou jing racaH cyjAap XaTaj 3pA3MTAUNH
AyHj 3apuMmpaa weijing A& 6ywy “xyypmar cyzap” (pseudoepigraphic/
apocryphal) xaM3arazasr.2%® Yuyup Hb Tyc cygap OypxaHbl IIaliHBl @MHOX apra

20 M FUERA (OhR/\G AR 2 Bels R E T RBRINHEE UL BTN, enlightlib.
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6UMJITMIH Cypraas, TaBaH Max60/bIH y33J1, XTaJ OACH 3ypXalH 33p3r 60M6bIH
60J10H KyH3MIH cypTraasbiH XsITaJblH YYTYYJl yXarjaxyyHbIl aryyJjHa. YyH33cC
6onoog Taishé Tripitaka-r xapryynad sMxTracon Koiiku fl6yku KWK M
aBraif Tyc CyApbir 85-p 60Thb GYVIOY “CIKUIIINTIN, MagarTtait [HOMbIH] 6yasr”
(Giji-bu %E{LAER)-T anrunan opyyiaas. Tyc cyfap opuyyJiar/icaH Laraacaa uxsj
J13ra3py 6aiicHbl HAT3H rapy 6041 3H3 cyAap /JlyHbXyaHIMHUH OJABOPBIH AYH
TOXHOAAMYH (kuiI33 Hb WMx Bputanuitn Myzeiin Or.8210/5.252 TooT rap
6UUM3). |

“Haiimad r3rasH” CyApblH 3pTHHMH VYirap opuyyiarslH AnoH Jgaxb
Xajfrajargax Oy# Tacapxaid xacryyguir Haneda Toru®®® 3apsr 3pasmrag,
l'epMaH gaxb Tacapxall oyoH yazaraawidr W.Bang, A. von Gabain, G.R. Rachmati
Hap,?° Cankr-lleTep6ypr XoTo 4 XaAranaracad rap 6HYMaIMHT aHx B.Pagnos®!
CyAJiaajl HAATIYYJIC3H OHI93.2%

MoHroJ x3JxHui “HadimMaH rarasHui” xyBuaGapyyx 6osioH [pareix
nyrjayyjara aaxs “HaiiMaH rarasn” cyApyy/AbIH TOHM

1. MogoH 6ap

Yex ysICbIH aHXHBI MOHros4 spAaMTaH Ilpodeccop ILIMoyxaruin (1905-
1986) yeac 6ypAax 3x3JicaH KapuiblH UX CYpryyJMHH MOHTOJI 3PDTHHH HOM
OuYruiH nyrayyaraj aayras “HaiiMan rarasd” cyApyyAbiH O6ap 60JIOH rap
OUYMIIMHH X3/I13H XyBWUJbap Oyid Oereel T3AHHUHI TyC HJTIIIAII TOBY
TaHWJILYYJAaxbiH Callyy AYHZ Hb 3X OUYTHIH Tajaac OHNOro¥ 6alp CyypHur
333131 17-p 3YyHbI YYC3JIT3H raM33p HIT3H rap 6UYMIJIMHUT OHIJIOH AYPABA.

MoHros x3s33p opuyysjcaH “Haliman rarasH” cyApblH XaMFHHH 3DTHHUH
TacapXal yJAZarA3 33H33 J3X Xap XOTbIH Tyypvac OJNJACOH OHYTHMHH
Jlypcranbid AyHA 6yH xam33H goktop P.OTror6aarap Toapyy/ias. 14-p 3yyHbI
Madgraid ausxyy F20:W64 ayraaprtaih MoAOH 6apbiH X3BJA3M3J XYy[ACHDI

ntu.edu.tw/FULLTEXT/JR-MAG/mag216867.doc.

289 Xawnesa Topyruix Homayir Ligeti, L.: Autour du Sdkiz ylikmdk yaruq. T. 292-aac y3H3 vy.

2% Bang, W. - von Gabain, A. - Rachmati, G. R.: Tiirkische Turfantexte VI. Das buddhistische Sitra
Sékiz yikmdk. Berlin 1934. (Sonderausdruck aus den Sitzungsberichte der Preussischen
Akademie der Wissenschaften, Phil. Hist. Klasse. 1934. X.)

291 Radloff, W.: Kuan-§i-im Pusar. Eine tiirkische Ubersetzung des XXV. Kapitels der chinesischen
Ausgabe des Saddharmapundarika. In: Bibliotheca Buddhica XIV. St. Petersburg 1911, T. 90~
103; Radloff, W.: Uigurische Sprachdenkmdler. Ed. by Malov, S. Leningrad 1928.

292 Yirap xyBunbapyyAbir CypajfcaH XATaj CyAalraaHyyAbir japaax Xo€p eryy/saJisop
Teneenyymk aypabst: Feng Jiasheng #2X t: Keben huihuwen “Fo shuo tian di ba yang shen
zhou jing” yanjiu - Jian lun Huihuren dui “Dazangjing de gongxian ZIA H 8530 (Fhak Kb /\
BB SLAE) WFA SRR BB A B < KR > EBR. Kaogu xuebao %3523 9 (1955), T
183-192, 277-278.; Liu Yuanchun Z[Jt%: “Fo shuo tian di ba yang shen zhou jing” bianxi:
Jian tan Gaochang Huihu fojiao de shehui wenhua yiyun {faRFH \FG#ITARD) Hthv-Fak
= B BB R U & SO B AL Xivu yanjiu TEIBT 5T 1996, Vol. 1, T. 50-59.
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6uuBap “HailiMaH rarasn” cyapeiH Ab xyBuibapTail 6UMUX3YHH OHIJIOTHHAT VI
TOOLBOJI XapuJlUaH AyHuaK 6aiiHa.”® 16-p 3yyHA xaMaapyy/iax 6OJIOMXKTOH
“Ha¥iMaH r3rasHui” rap OWUMAJIMUH X3/3H Tacapxal xyyaac OJIOH Cymaac
OJACOH Gereef aaHukr Bambrep XalccHr HapuHBW/IaH CyJa/iK, OyHA Hb A
60Ji0H B XxyBuU6apbIH X3CcTYYA Gaiiraa raruiir 6ataas.”*

MoHros opyyynraap YHAC3HJA33 xo0€p 3yuauiH “Halimad rarass cyzap”
Bangar. MOHroJl OpoHJ, XaMIUiH MX33p [3Jr3pcaH, 6ac [aHxyyp foTop OpcoH
30xuoabIT BansTep Xaliccur A opuyy/ira XaMm33H HapJ3C3H. 343 Hb Fo shuo Ba
yang shen zhou jing 1#5% J\[Z# JL4S rapunrrail xaTaj 3X33C JaM OpYyy/ICcaH
30XHM0JI 60J10X 6erees; X0€p A3 XyBUAbapTau 6anjar:

Aa) Qutuytu oytaryui yajar-un naiman gegegen neretii yeke kélgen sudur.
nayan jiiil-iyer geyigsen geyigiiliigsen. qutuy-tu ene tarni. nigen Jiiil-tti nom-
un bi¢ig. BaauHruitH 6ara X3/J63pUHH MOJOH 6apblH X3BJ3J, 1./} 3axbiH
TIMJ3ITIU, TOICIrO/AMHH YITYH, 6ap 6yT33caH orHoor aypacaury# (Heissig PLB
Nr. 211). Ilparsie nyrayyJraj XaBJ3JJMUH YaHap caiTal, raBy 31iC3I3C33 AYTYY
HaraH 6ap (Mong. D 223, “HaiimMaH rarasHuit” Ba XyBun6apblH MOJOH GapTai
XOJIWIZACOH) XUHI33/[ TyC MOJAOH 6apbiH H3r3H OYP3H, I'3BY X3BJI3JIMHH YaHap
Myy, VHIIUXyHsa 63pX CYYJHUUH yeHHH X3BJ3j (Marajrydl JaxuH CHHJICIH
6apbIH X3BJ131, Mong. B 17).2%

295 Yoshida, J. - Chimeddorji: Study on the Mongolian documents found at Qaraqota. Yuzan
kaku, Tokyo 2008, 1. 134 (anoH, xaTaj x3133p). Xap XOTbIH MOJOH 6ap: ldir beri bayulyaju
kiir[gen] / ..glidkegsen-ii qoyina bayan sayin bolju / nasun-tur kiirku éoken: tigegt dutayu
bolju / iikiikii qayacaqu olan. jarimud tetiirii buruyu biisiregcid amitan-u ilyal anu yayun-u tula
Obere bolumui: ker ken ber ilaju tegiis ...; Aa: 22r: [qoyina sayin] ediir beri bayulyaqui: kiirgen
ségiidkekiii ségiidkegsen-ii qoyina bayan sayin bolfu: nasun-dur kiirkii ¢dgen iigegii dutayu
bolju: iikiikii qayacaqu olan jarim-ud tetiirii buruyu-yi bisireg¢in amitan-u ilyal inu yayun-u
tula: éber-e bolumui: kerken ber ilaju tegiis ndgcigsen-e ...

29 Heissig, W.: Die mongolischen Handschriften-Reste ..., T. 300-319.

bapsbIiH xyp23 23,3-23,5 cMm % 6,9-7,1 cm, xyyacana 16-17 mepTai, Mong. D 223 TooT Xyyaac

2-13,16-18, Mong. B 17/1 TooT xyyaac 1-34 (31c33caa 6ac ayTyy).

[ Y]
o)
g1
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3ypar 1. Aa xysusn6ap (Mong. B 17, fol. 1v-2r).

Ab) Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen neretii yeke kolgen sudur

CasixaH OryyJCOH MOJZOH 0apaap TeJeeJleTACOH XyBHJbap 3acaH
IIMHIYMJICIH X3J163p33p MoA0H 6apblH [amxyypT opoB (Dandr-a, 24-p 60Th,
291v-301v).%¢

Famxyyp Maxb XyBUJIOGApbIH TOrCreJMUH Yraua: Qutuy-tu tngri yajar-un
naiman gegen yeke kélgen sudur. kitad-un nom-aca tamay-a yogacaris Krisis
rincen [bkra shis rin chen] nayirayul-un: ayay-q-a tegimlig Suriyasiri [Suryasri]
ber enengsiin (?) lab quyilayulju: Amasiri [Amasri] baysi sayitur jokiyaju bicigiiljii
ariyun-a Qadasiri [Ligeti: Anandasiri (?)] kiged-iyer qabtasun-dur ¢oyulyaju: ayui
ulus irgen-e tiigejii delgeregiilbei:: T3 eTyYJI3B.

Apuixan 34 XyBuaGap 6ac Tycraii BaskMHrulWH MOAOH 6Gapaap O6yi
6ereej, TyC XyBU10apbiH TOTCTOJMHH YIIH/, 6MHEX TOICI8JMHH YTHI3C 3apUM
H3PUHT eep Oaijiaap AyPACHBIT OHIIONBE. 3aXblH TIMJI3T XaH3 YIYH, Xyyjac
6yp 12 MepTait 3H3XYYy MOJOH 6ap: kitad-un nom-ala tamaga yogacari Kirisis
Irincin nayirayulun ayay-q-a tegimlig Suriyasiri ber: Amags(i]d[i] lab quyiyulju
Amlasiri baysi ber sayitur Jokiyaju biligiiljii: Ariyun-a Qadasiri kiged-iyer
qabtasun-tur Coyulju ayui ulus irgen-e tiigejii delgeregiilbei:: tegiisbe:*” racan
TOrCreJIMMH YIT3H.

Tyc a4 xyBua6ap [Iparbid nyrayyaraz yryu.

2% Ligeti, L.: Catalogue du Kanjur mongol imprimé. Vol. I - Catalogue. {Bibliotheca Orientalis
Hungarica II1} Société Kérosi Csoma, Budapest 1942-1944, 1. 159-160.

297 Tyc MOZOH Gapbld rapaJ 3ypar Mergen keyid-tin sudur-un Ciyulyan. S. Mongkebatu emkidken
nayirayulba. Obiir mongyol-un suryan kiimiijil-in keblel-iin qoriy-a, Kékeqota 2012, Vol. III,
T. 3371-3466 racaH HOM/ X3BJ3rA3B. TercreididH yr b 47-p xyyaac. Ligeti, L.: Catalogue du
Kanjur ..., r. 160 gaxp Tercreauiid yrHUi raaur: ... kitad-un nom-aca tamay-a yogacaris Krasis
rin-Chen nayirayul-un: ayay-g-a tegimlig Siryasri ber enengstin (?) lab yuyilyulju: Ama(?)-$ri
baysi sayitur jokiyaju bic¢igiiljii ariyun-a Anantasiri (?) kiged-iyer qabtasun-dur ¢oyulyaju: ayui
ulus irgen-e tiikejii (3y# Hb: tigejii) delgeregiilbei::
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Xoépaaxe Gyry B 3oxuon 6os A 30XH0JI00C aryyjraapaa 3pc siraarad,
6ues faacaH 30xu0J 60/HO. MogoH 6apbiH MoHrous ['amxkyypT opooryi. Tesa
3X33C OpYyyJarjcaH 6aix mMarajJiajTall 3H3IXYy XyBWJIOAp TOrcreJiuiiH yrryi
Baaxunruiin mopoH 6ap (Heissig PLB Nr. 205) xuitrasg 1727, 1729 onbl
Basxunruiin “Cyngyi”-n opcoH xyBunb6apaap (Heissig PLB Nr. 67, Nr. 72)
TeJieeiericed 6yi. Tyc 30XH0J1 Hb 6ac X0ép XyBUI6apTail:

Harpsra pap xysunbap: Ba) Qarsi jasaqu naiman gegen neretii sudur.
BamKuHruiH 6ara x3/163pUdH MOJOH 6ap, 3axbIH hai Jj XaH3bIH T3MJIrTIH,
TOrCreJUMAH yr 00JIOH orHoo yryi.?*® B. XalccuruiH TaamarsacHaap Ba, Aa
X0ép MoJZioH 6ap 18, 19-p 3yyHbI 3aar A33p yycc3H GojosTod. Aa, Ba mozoH
Bapyy/ YCTHHH THT, Y33M>K XO0POHA00 M3J3TA3XYHL siaraarail 60J10BY HUAT
X3B Masr, 6apblH XYP33HUM X3MK33 Hb WXKUJIXOH TYJ HAT3H 33par 6YTI3rAc3H
MOJZIOH 6ap MeH ra)x y3:k 6aiHa. B.Xadccur 3H3 x0€p MoAOH 6aphIr “3aMbIH
HOTrLHBI XKWKUT X3B3J1" (“kleinen Reisetaschenausgaben”)?*® xaM33H H3pJI3B.

s A

3ypar 2. Ba xyBun6ap (Mong. D 223, fol. 1v, 14r).

2% BapwiH xypaa: 6,9-7,1 x 23,3-23,5 cM, xyyacang 16-17 mep; Mong. D 223 toot xyyaac 1, 14,
15.
29 Heissig, W.: Die Pekinger Lamaistischen Blockdrucke..., T. 162.
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Xoépporuy asa xysuabap: Bb) Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegen
neretii yeke kélgen sudur racas rapuurTait. 1707, 1727, 1729 onbl BasKUHIHITH
6apbiH “Cynayi” 6yroy Tarnis-un quriyangyui-H 83-p 60T/ OpCOH. TorcrenuiH
YT, OTHOO MeH yryil. “CyHayit”-H xyBun6ap [pareix uyriayyaraj 6anxryi.

Yyusac ragHa, Jlapa Y6acaH3blH fAypaanraap OHpabiH Paxam6a 3asa
BaHAMABIH Oop4yyJcaH ToJ YCTHitH xyBuwibap 6yi.*% Tyc xysunbap HHUHTIA
TOJ/I YCTHMH OJIOH XyyJsibapaap TeJsieesierJceH baijar 6erees Tesj yr 3X Hb B
GYJArMHH XyBHI6apbIHXTaH HAr 6aiicaH 60Ji0J4TOH. THMM yuypaac TOA YCIMHMH
“HatiMaH rarasf”-yuir Bc XxyBui6ap XaM33H TIM/IITJIIE.

2.Tap 6MumMaI

Iparsid nyrayy/iraj Aapaax “HaiiMaH rarasH cygap”-biH rap 6MYMa/IMiH 93X
oy:

A XyBH/16apbIH rap 6M4Ma.J1

1. Naiman gegegen neretii yeke kolgen sudur orusibai: (Mong. D 197)

OpocblH rap YHJABIpMHH Laac, LAACHBl yCaH T3MJ3r TOJOPXOH YJ
magargsx (®? M ... ?7) Gereex YHJIAB3IP/I3CIH OTHOO, Oycaf, 3yparjal Yryd
(xamk33 Hb: 22,2x7cM, 23 xyypac). [laneorpaduiH yyaHssc Tyc rap
OuuMaIHIT 18, 19-p 3yyHbI 3aar J133p YYCC3H I3 TaaMmarJax 60J1Ho.

2. Qutuytu degedii oytaryul yajarun naiman gegegen neretii yeke kélgen
sudur orusibai:: sayin buyan delgeretiigei:: (Mong. D 134)

OpochiH MeXaHUKXKYYJICaH YHIAB3PHIH ra/rap rafjapryyra Laac, naacanj
TaMraJicaH YHJAJABIPHHH TaMAar YcneHckol ¢abpuku Ne7 (yinassp Hb 1886
oHJ GairyysargaB). Xyscad 6uidpuiH 6uM4sr, 19-p 3yyHsel 3u3c, 20-p 3yyHbI
9x3H (22x8,7cm, 23 xyyjaac).

3. Naiman gegen neretii yeke kélgen sudur orusiba: (Mong. C 46)

CyapbIH X3/163pT X0€p AaBxap XATaj MyYyTYy LlaacaH A33pX ycaH GUHpUHH
6uwiar. (22,3x10,5 cM, 22 xyyzac) 19-p 3yyHbt X0épayraap xarac.

B XyBU/1I6apbiH rap 6H4MaI

1. Qutuy-tu oytaryui yajarun [qarsi jasayci] naiman gegegen neretii yeke
kélgen sudur (Mong. B 1) - naam Hb Bd XaM33H TaMA3I/13B.

OyioH gmaBxap HaaXX HUMJIYYJCIH 3y3aaH XATaJ LaacaH [33p Maill ypaH
00JIOH TOI'TYYH OHMUJSTUMH Masraap OyT33c3H rap 6UYMIJI. BUYTHUH TUT
17-p 3yyHbl x0épayraap xaractad Toxupgor 60084 18-p 3yyHbl 3X3H YeHHH
MOJIOH 6apblH OUYTHWH THTMWAH HeJieer 6ac yryMcraxuuH apraryu. 21,3x9,2
CM X3MX33T3H, 34 xyyaacTai, 33, 34-p xyyAac YMHTUHAH yJIMaac raMT33/ 6yp3H
YHIUMrAax GOJIOMKTYH ©0J0BY yr 30XHMOJJ, TOCTOJMHH yr 6alcaHryd rajar
Hb wiapxuit. Tyc rap 6uumang Ba, Bb, Bc xyBuibapyyaTaid aryyaroid XyBb/l
WKHMJIX3H 60JIOBY OPUYYYJ/TbIH XYBbJ, XapUJ/laH aauwiryi. Mong. B 1 6ue gaacan

300 Ynaanrom Aaxb YBC aHMruiiH My3eii xafraaarjax bafiraa rap 6MUMaHiH Raryy.
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opuyyJra 00j10x TeAUMIyH TeBA yr 3x Hb Ba, Bb, Bc xyBunbapbin TeB 3X33¢
caJlaHTu[ eep 3X baiican 6aik TaapHa. Uitma Mong. B 1 rap 6uumanuir Bd
XyBHJIOAp X3M33H H3pJIde.

-

3ypar 3. Bd xyeua6ap (Mong. B 1, fol. 1v-2r).

2. Qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen neretii sudur: (Mong. B 82) -
1aaiil Hb Be X3M33H TAOMA3I3B.

Xee TOpPTOr TOITCOH OPOCBIH rap YANABIPUHH 3y3aaH 60p Laac, L{aacHbI
ycaH TaMadrry#, 17x7,5cM, 28 xyyaac. ['ypBaH 6M4Y3IYMAH rapaap OGUYCIH
19-p 3yyHBI 3X3H XaracblH XyJiCAaH Y3ruiH 6u4uMas. Ba xyBuiabapTt oipxoH
00JI0BY, 36BX6H XyyJbap/jlardviiH ajjaa JyTHIXK yJ 60JI0X OpUYyyJrbiH YyXaJl
3epee 6yi. Tyc asraa 3epee 6ac camrapj X3/JHHH H3p TOMBEOHJ TOZAOPXOH
M3/I3TAIH3. '
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3ypar 4. Be xysun6ap (Mong. B 82, fol. 1v-2r).

l'apuur 6010H HAUMaH 604bCaABaruiiH H3PHHH XapbLyyJIa

du3 eryyasax A, B xyBun6apyyasir A3ArspaHIyH Xapbliyyaax 60/1I0MXIYH
TyJI, TAAHUHA rapyur 60104 “HaliMaH raraaHuil” uXaHX CypbiH TOJ X3C3T 60JI0X
HalMaH 60/bCcajBarHHH H3PUMT XapbIyy/X Y3be.

1.) Mong. B 1 (Bd) rap 6¥4M3JIMHAH rapyur:

namé buddhay-a:: namé dharmay-a:: namah sangghay-a::

hendkeg-iin keleber: ary-a barang sanggas sdang:

(Mep 33p3rLyYY/IC3H HIM3/T TOBA YCI'33p GHUCIH rapyur: pa ra yang gyad

te/da?)
tobed-iin keleber: gbagspa. gnam sa snang brgyad Zes byab-a tigha ¢enbo yi

mdo::
2
i (Mep 33p3ruyyJIC3H H3M3JIT TEBJ YCrasp OMYCIH rapyur: grnam sa snang
I brgyad zhes bya ba)

‘ mongyol-un keleber: qutuy-tu oytaryui yajarun naiman gegegen neretii yeke
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kdlgen sudur::

2.} Onon cymasc oazpcon OS IV/137 Tacapxaili rap 6uuman’” gytyy
xacruur PLB 205 6yioy B a xyBuibapaap HexBepJ/iexK A6PBEJ/LKWH XaaaTa[
opyyJiaB):

[Namo buddhaya.] / [Namo dharmaya.] / [Namo sangghaya.]

[Hindkeg-tin keleber. ariya yuu] singgi. nama sudur-a.

[Tobed-iin keleber. 'pagspa namasa] asang ijad. ses

[byaba tigba cCinbui imdo. mongy]olun keleber.

[qutuy-tu qarsi Jasaq]u naiman gegen neretii

[sudur ...]

3.) Ba: .. Hindkeg-iin keleber. ariya juu singgi. nama sudr-a*®* tébed-iin
keleber: 'pagspa nam-a s-a isnang irjad: sin byab-a tigha ¢inboi imdo mongyol-un
keleber: qutuy-tu: oytaryui yafar-un naiman gegegen neretii sudur:

4.) Bb: ... Nanggiyad-un keleber: ary-a bar-a yang gyad irda: tébed-iin
keleber: bagsba bnam sa isnang irgyad zin byav-a tigha c¢enboi imdo:: mongyol-
un keleber naiman gegen neretii yeke kélgen sudur::

5.) Bc: Enedkegin kelen du arya pa kara jevara na ma maha ya na
sudra: tébo-diyin kelen du gpaqs pa gnamsa bjed gses jeva tegpa cen bui mdo:
mongyoliyin kelen du xutu-qtu oqtoryui yazariyin nai-man gegén kemekii yeke
ktilgtini sudur:

6.) Aa: Enedkeg-iin keleber: ariy-a-y-a (3ceaa: j-a) bang sudur-a nam-a::
tébed-iin keleber: bagsba nam $a is nang irjad tigha ¢enboi imdo: mongyol-un
keleber qutuy-tu oytaryui yajar-un naiman gegegen neretii yeke kélgen sudur
naiman jiiil-iyer geyigsen geyigiiliigsen: qutuy-tu ene tarni:

7.) Ab: BaxxkuuruiiH laHXKyyp [Jaxb “3accaH” camMraph OOJIOH TOB[
rapyryynu:

Arya-kakanapamastavairocana-ndma-mahayanasutra

‘Phags pa gnam sa snang brgyad ces bya ba theg pa chen po’i mdo

JlJluretn Bb a34 XyBHAGApBIH caMrapj rapuyur ary-a bar-a yang gyad (i)
rda-r xatag Bayang shen zhou jing \F5# JLAE xoMa9xuiiH 3BIPCIH Xa/163p
MOH X3M33H Y33B.3%° JHITX3ruiiH YyCa/ rapibiH iH3 rapraxsiH tesee Fo shuo
hER-r camrapg Ary-a raarasp opayyicaH. [[3spx xapblyyicHaac y3san Bb,
Ba xyBuJbapaap AamMKyyJacaH caMrapj, (3H3TX3TMHWH) X3M33r/ICOH Fapyruyr
60801 Bd xyBunGapwiH barang sanggas sdang r3caH Tap4ur xsATaj 3XT3M Hb
WJIYY O¥p 60JHO.

301 Heissig, W: Die mongolischen Handschriften-Reste..., 1976.

392 MopoH 6ap Mong. D 223, fol. 1 gaxe rapaap T3MJ3TJI3C3H TR/ TaJur: gco bo’i shing kyi na
ma.

883 Ligeti, L.: Autour du Sdkiz yiikmdk yarug, T. 317-318.
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HajiimaH 60AbCaABarviiH HIPHIAT XapbUYyJICAH XYCHAIT

A xysun6apT HaliMaH 60/bCaJiBarMiH H3p JaH CaHCPUT X3163pa3p
AypAargcas 6on B xysuabapT 6Goabcagsa 6GOJITOHbI HOP TYPBaH X3JHHH
x3J163p23p opyyscaH Gaigar. A XyBun6ap Jaxb 60/ibca/iBaruiH CAaHCKPUT H3P
yHrap XaJHUE Hesiee y3yyagsr rajgruur JlJluretu toApyyacan.’* XapuH B
XyBHJIBAp JaXb “SHITX3TUHH" [ICOH HA3P YHIH/ID CAHCKPUT X3JIHUIM XyBUIIGAD
6UII XATaj HIPUMH 3BJIPCIH Taaur 60JI0X Hb WISpXHH. [lapaax »KarcaanaTaj
HaliMaH 60AbCcajBarniiH H3pUHr Bd xyBui6apbIH A3C Japaallaap TaBba:

Harayraap 6oabcajiBa

Bd: kitad-un keleber: du sda / ha ha:

Bb: nanggiyad-un keleber: g-a g-a g-a g-a: (Harayraap 60/ibca/iBa)

Be: enedkeg-iin keleber da da ha bodisung (#arayrasp 6oabcajsa)

Bc: enedkegiyin kelen du da ha ra:

Bd: tobed-iin keleber: / skyabs¢a dang rnam bar / rol bai byang ¢ub / sems dba”:

Bb: tobed-iin keleber: isjabfan dang irnambar grolbai byanbc¢ub semba:

Be: tobed-iin keleber: eskib cilbo dang rnam bar ‘grol bai sang ciib semba
dang?

Bd: mongyol-un keleber: / yeke itegel-tii tegsi / aldarsiysan bodhi sato
[=satwa]:: /

Bb: mongyol-un keleber: yekede ibegegé¢i kiged teyin boged tonilyayci
bodistwa:

Be: mongyol-un keleber: yeke itegel kiged: oyuyata tonilyay¢i nereti
bodisung:

Bc: mongyoliyin kelen du: yeke ubél masi getiiliigsen bo-dhi sadv kemekiii:

Tib.: skyabs chen dang byang chub sems dpa’

Chin.: 2% £ ¥ ¥ Batuoluo Pusa (var. B&FE 15 N.427)

Skr.: Bhadra

Uygh.: Badra / Btra

Mong. A: Badir-a

Xoépayraap 60JibcajiBa

Bd: kitad-un keleber: / [18v] lo lan ki ha::

Bb: nanggiyad-un keleber: malen isjibu g-a: (xoépayraap 6oabcaaBa)

Be: enedkeg-iin keleber: rawan bodisung. (nepesayrasp 6oabcazsa))

Bc: enedkegiyin kelen du: la men ku ha:

Bd: tobediin / -in[!] keleber bla na bai / rnam bar rol bai: byang / cub sems
dba’:

Bb: tébed-iin keleber: blan-a midba dang irnambar grolbai byangtub semba:

94 Ligeti, L.: Autour du Sdkiz ytikmdk yaruq, T. 317.
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Be: tébed-iin keleber: blan-a medba dang: rnam bar ‘grol bai sang ¢iib
semba dang.

Bd: mongyolun / keleber: tengsel-ligei tegsi / aldarsiysan bodhi sato
[=satwa]:: /

Bb: mongyol-un keleber: tengsel iigei kiged teyin béged tonilyay¢i bodistwa:

Be: tengsel-iigei kiged oyuyatan tonilyay¢i neretii bodisung:

Bc: mongyo-liyin kelen du: dedi tigei kiged masi tonilugsan bodhi sadv::

Chin.: ZEA0 (& (var. B BEAHEDE N. 427) Luolin[naljie Pusa

Uygh.: Ratnakar ?

Mong. A: Radnaggiri ? / Rading gir-a ?

['ypaBayraap 6oabcazasa

Bd: kitad-un keleber: kiu bo / de bdo ha::

Bb: nanggiyad-un keleber: kyu bo kiu qu: (rypasayraap 6oancazsa)

Be: enedkeg-iin keleber: keu da ha bodisung: (rypasayraap 6oabcaznsa)

Bc: enedkegiyin kelen du: jeve bhe niu ha:

Bd: tobed-iin / keleber: dgi bawi gsis gmin / dang: don rnam bar: / rol bai:
byang ¢ub sems / dba-a:

Be: tébed keleber: gib-a yi sinin dang rnam bar: ‘grol bai: sang &iib semba
dang:

Bb: tébed-iin keleber: gbai Sisain dang irnambar grulbai byang¢ub semba:

Bd: mongyol-un keleber: / buyan-i erkin tusabar tegsi / aldarsiysan bodhi
sato [=satwa]:: / [19r]

Bb: mongyol-un keleber: buyan-tu baysi kiged teyin boéged tonilyayci
bodistwa: [236r]

Be: mongyolun keleber: buyan-u iindiisiin-i darulay¢i kiged: oyuyata
tonilyayc¢i neretii bodisung:

Bc: mongyoliyin kelen du: buyani nokér sadun ni-diin masi getuliigsen
bodhi sadv::

Tib.: dge ba’i bshes gnyen dang byang chub sems dpa’

Chin.: 1&H %&E Qiaozidou Pusa H zi > H bai/bo, var. {EE R ERE
Qiaoyuedou (N. 427)

Uygh.: Kumut / Kiimiit

Mong. A: Kiimiid

J/lepeBayrasp 6oancaaBa
Bd: kitad-un keleber: so bi / sau ha::
Bb: nanggiyad-un keleber: basag-a: (Haiimayraap 6oabcasBa)
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0S:2 enedkeg-iin keleber: avulokita busud tan bodistva (TaBayraap
6oabcazBa)

Ba: enedkeg-in keleber avalokita bisudtani bodisung (TaBayraap
6oabCaiBa)

Be: enedkeg-iin Keleber: sonbi siri maqg-a: (TaBayraap 60/1bca/iBa)

Bc: enedkegiyin kelen du: bobhi Siri ha:

Bd: tobed-iin / keleber sbyan rnam bar dag / ba dang rnam bar rol bawi /
byang ¢tub sems dba’::

Bb: tobed-iin keleber: istan irnam bar dagba dang irnambar grulbai
byangcéub sembe:

0S: tébed-iin keleber: ibsan irnam bar tayba dang///bai gérolbei sang C6b
semba dang

Ba: tobed-iin keleber: ibsan irnambar. tay ba dang irnambar gérélbei sang
¢ob sembadang

Be: tobed-iin keleber: sbyan rnam bar digba dang: nam bar sgrol bai bsang
¢iib sem ba dang:

Bd: mongyol-un keleber: iinen / ariyun niditl: tegsi / aldarsiysan bodhi
sato [=satwa]:: /

Bb: mongyol-un keleber: ariluysan nidiitii kiged teyin boged tonilyayci
bodstwa:

0S: mongyolun keleber: nidun-i oluysan kiged. oyuyata tonilyaycCi neretii
bodisung

Ba: mongyolun kele-ber. ariyun nidiin-i oluysan kiged. oyuyata tonilyay¢i
neretii bodisung

Be: mongyolun keleber: ariyun nidiin-i oluysan kiged: oyuyata tonilyayci
neretii bodisung:

Bc: mongyoliyin kelen du: nidiin masi getiiliigsen bodhi sadv::

Tib.: Spyan rnam par dag pa dang rnam par grol ba'i byang chub sems dpa’

Chin.: #4538 Wuyuanguan Pusa

Skr.: Avalokita-viSuddhana

Uygh.: Atqancsiz diyan

Mong. A: Atqay-sun diyan / Adqgani diyan

Tasayraap 00AbcajiBa

Bd: kitad-un keleber: ile bra / ha:

Bb: nanggiyad-un keleber: nala yanaqg-a: (taBayraap 6oabcazBa)

Be: enedkeg-iin keleber: mag-a jaba bodisung: (xoépayraap 6oabCcazABa)
Bc: enedke-giyin kelen du: na la ha ri:

305 010 CyMMiiH rap GHUM3IMHH Tacapxau.
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Bd: tobed-iin keleber: / rab dbal dang ... bar / byang bawi byang ¢ub / sems
dba’:

Bb: tobed-iin keleber: riboi baldang irnambar krulbai byang¢ub semba:

Be: tobed-iin keleber: rab pal dang: rnam bar: ‘grol bai sang ¢iib semba
dang:

Bd: mongyol-un / keleber: ¢oy-tu ayula-yin / [19v] tegsi aldarsiysan bodhi /
sato [=satwa]::

Bb: mongyol-un keleber: ¢oytu ayula kiged teyin boged tonilyay¢i bodstw:

Be: mongyol-un keleber: €oytu ayula kiged: oyuyata tonilyay¢i neretii
bodisung:

Bc: mongyo-liyin kelen du: coq oula kigéd ma-Si tonilugsan bodhi sadv::

Tib.: ri bo’i dpal dang rnam par grol ba'i byang chub sems dba’

Uygh.: Siimir taring

Chin.: ZH94 E# Xumisheng Pusa (var. 2BiX58 % Xushenmi N. 427)

Skr.: *Sri-sumeru

(Bb, Bc xyBunb6apeis garyy:) Skr.: Narayana

Chin.: /IR #iZ ¥ & Naluoda Pusa

Uygh.: Narayan

Mong. A: Narayan

3ypraayraap 6oabcajBa

Bd: kitad-un keleber: / idi ra ha:

Bb: nanggiyad-un keleber: idhadhi ragan-a: (nongyraap 6oascagpa)?®®

OS: enedkeg-lin keleber. ini tarasa bodisung (aoaayraap 6oancajiBa)

Ba: [enedkeg-iin keleber] - (qongyraap 6oabcazBa)

Be: enedkeg-iin keleber: andiri ha bodisung:

Bc: enedke-giyin kelen du: indi ra ha:

Bd: tobed-in keleber: / wagor lo bskyur was / rgyal bo dang: rnam bar /
dang bawi: byang ¢ub sems / dba’:

Bb: tobed-uin keleber: khorlo isCur jai irjalbo dang irambar krulbai
byangcub semba:

OS: tobed-iin keleber. gorlon jurbai irgal bodang irnambar goérolbai sang ¢6b
sembadang

Ba: tébed-iin keleber. goérld nis giirbai irgal bodis budang irnambar gorélbai
sang ¢6b semba dang

Be: tobed keleber: borlo [!] is¢ur b-a yi rgyalbo dang: nam bar sgrol bai sang
¢iib semba dang:

Bd: mongyol-un keleber: / tegsi aldarsiysan kiirdiin-ii / gayan bodhi sato
[=satwal]::

306 Ligeti, L.: Autour du Sdkiz yiikmdk yarug, T. 307. E dha dha ra ha na.
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Bb: mongyol-un keleber: kiirdiin oréiyuluyéi qayan kiged teyin boged
tonilyay¢i bodstwa:

0S: mongyolun ... tonilyay¢i neretii bod istva

Ba: mongyol-un keleber. kiirdiin oréiyuluyt¢i qayan kiged: oyuyata tonilyayci
neretii bodisung.

Be: mongyol-un keleber: kiirdiin oréiyuluyéi gqayan Kkiged: oyuyata
tonilyayc¢i neretii bodisung:

Bc: mong-yoliyin kelen du: kiirdii or¢iulu-q¢i xan kigéd masi getiiliigsen
bodhi sadv::

Tib.: ‘khor los sgyur ba’i rgyal po dang rnam par grol ba'i byang chub sems
dpa’

Chin: RI4E3i£ ¥ & Yinhuanda Pusa, var. [HI#Z& £ Yinzhida Pusa (N. 427)

Uygh.: Intiri

Mong. A: Indaradati, Indiradati

Jlosayraap 6oabcaziBa

Bd: kitad-un / keleber: ha lin gitu hi: /

Bb: nanggiyad-un keleber: gilin kyuq-a: (3yprasyraap 6ozbcaziBa)

0S: enedkeg-iin keleber. vimali bisdada bodistv-a (3ypragyraap 6oabcazBa)

Ba: enedkeg-iin keleber. bimali bisoda bodisung (3ypraayraap 6oaecazsa)

Be: enedkeg-iin keleber: nalin gib-a ha bodisung: (3ypraayraap 6oancazBa)

Bc: enedkegiyin kelen du: li la geu ha:

Bd: tobed-iin keleber: sgrib / ba rnam bar dag ba dang: / rnam bar rol bawi
byang / ¢ub sems dba’:: /

Bb: tobed-iin keleber: drim-a irnambar dagba dang irnambar krulbai
byangCub semba:

0S: tobed-iin keleber. tirman irnam bar taybar gér6lbai sang ¢ob semba
dang

Ba: tobed-iin keleber: tirma rnam bar taybdang irnambar gorél bai. sang
¢ob semba dang.

Be: tobed-iin keleber: darim-a nambar digba dang: nam bar sgrol bai sang
¢lib semba dang:

Bd: mongyol-un keleber: ariyun-a / nigiil tidker-i tegsi / arilyayci bodhi
sato [=satwa]:: /

Bb: mongyol-un keleber: gkir-i arilyay¢i kiged teyin boged tonilyayci
bodistwa:

0S: mongyolun keleber Kir uququi arilyay¢i kiged oyuyata tonilyayci neretii
bodistva

Ba: mongyol-un keleber gkir nuyud-i arilyay¢i kiged oyuyata tonilyayci
bodisung
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Be: mongyol-un keleber: gkir nuyud-i arilyayé¢i kiged: oyuyata tonilyayci
nereti bodisung;:

Bc: mongyoliyin kelen du: kir masi arilun: masi ge-tiiliigsen bodhi sadv::

Tib.: dri ma rnam par dag pa grol ba'i byang chub sems dpa’

Skr.: Vimalanetrah (according to Mahavyutpatti No. 677 gkir-lige nidiin /
gkir-tigei nidti-tii

Chin.: FigsHE#E (Xarag 60/0H caHCKPUT HAp 3yprajyraap 604bcajgBa
X0J100TI0HO)

Skr.: Cakravartin

Uygh.: Turug-sizik

Mong. A: Turuy-siisiig

Hainimayraap 6oabcagBa

Bd: kitad-un keleber: mi dung ma ha::3%’

Bb: nanggiyad-un keleber: mirduy mag-a: (Halimayraap 6o4bcaziBa)

0S: enedkeg-iin keleber. mir tay maqa bodistva (nafimayraap 6oabcaasa)

Ba: enedkeg-iin keleber. martay maqa bodisung. (Haiimayraap 6ogbcazBa)

Be: enedkeg-iin keleber: mirdung mi ha bodisung: (naiimayraap 6ogbcaaBa)

Bc: enedkegi-yin kelen du: moq deq me ha:

Bd: tébed-iin / keleber: wa thon sgyur dang / rnam bar rgyal was byang /
¢ub sems dba’:

Bb: tobed-iin keleber: ton is¢ur dang irnambar grulbai byangc¢ub semba:

OS: tobed-iin keleber. ton ¢ur tang irnam bar gorél bai sang ¢6b semba
[dang]

Ba: tobed-iin keleber. tonturtang irnambar gordlbai sang ¢6b sembadang.

Be: tébed-iin keleber: tonor dang: rnam bar sgrol bai sang ¢iib semba dang:

Bd: mongyol-un / keleber: jokis-iigei tegsi / u€iral-tu sa¢a ilayuysan / bodhi
sato [=satwa]::

Bb: mongyol-un keleber: adali yabdul-tu kiged teyin béged tonilyayci
bodistwa:

0S: mongyolun [keleber jokilyangyui tayalay¢i kiged oyuyata tonilyayci
[bodist]va

Ba: mongyol-un keleber. jokiyangyui tayalay¢i kiged: oyuyata tonilyayci
neretil bodisung :

Be: mongyol-un keleber: jokiyangyui tayalay¢i kiged: oyuyata tonilyayci
neretil bodisung:

Bc: mongyoliyin kelen du: zokildu-xui uciral kigéd masi getiiliiq-sen bodhi
sadv::

Bd psx xyBunbapr [epeBayrasp 6GoabcaiBar Xoé€p Jaxbk yjAaa 6ara

307 Ligeti, L.: Autour du Sdkiz yitkmdk yarug, 1. 307. E dha dha ra ha na
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36POeT3H TeBJI, MOHI0JI HAPTIUTI3p ecAyrasp 60/bcajBa MaT Ayp/caH baiiHa:
Bd: kitad-un / keleber so bi sau ha:: /
Bd: tobed-iin keleber: sbyan / rnam bar rol bawi byang / [20v] Cub sems
dba’: yadi / byad kyi bka’a bhin ba dang: /
Bd: mongyol-un keleber: tegsi / aldarsiysan <niditii> bodhi sato [=satwa] /

il
K

3ypar 6. Mong. B 1, fol. 18v-19r.
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3ypar 8. Mong. B 1, fol. 20v.

JPTHHMH YCIT 3YHH CYJ1a/IbIH HIHHAIA
Bd xyBunbapbiH rap 6uuman 17-p 3yyHbI MIPraXJIHAH 6HY3349 HapbIH
rapbiH TUT' T3 TOXUPOX JlapaaxX 6BepPMeL, IIMHXUUT y3yy/pK 6aiiHa:
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g "

1.
2
3

4,
5

= 2

9.

THTOM — 6UYYX3H apbiH TUT3M

HypYY - 3y3aaH, 6apyyH Tajaac TacJa/ryH Tari, Tyyw [mWyramr

my/, - TYpPBaJDKUH X3i163pTaH; ke/ge, ba/be 6ywy HyMmaH/| 3anraca
TOXHUOJIL0JI 4331133 JOPCTONUI0H 6UUMI[I9HI

IIKJI63 — JOXUTOP X3163pT3H

j/v ycruitH mua6a — yruifH 9X3HA §, ¥ X0€p Asrapaaryi, 3Trap WHIOHHH
TOZOPXOR J3r3ary; AOXUIOp X3JGIPT3H | YCTMHH IMWJIOHHT GOABOJ
JIYH/1aa XOTOWCOH MasArTan

SPBI3JHKHH IIHA63 — COIGHIICOH 3ypaac XaN63pTa

3B3p - (/] aBMa AArapaaryi, opuHH yeuiH ¢ ycar MasrTHHH X3/163pTaH
6UUYNUT9H3; [3BCT3p g YCTMUMH Japaax ¢ yCTMHMH IoJl 3ypaac ypAaax
HyMaHJ yparmuH TYPBUHK OUIHT I3H3

HyM - k, g YCTMIiH 3ypJIarbIH 3X3H aapar 3B3PT3# X3/163p33p GHYUTAIHI
(rasuruiiyg ra ycartai oiposnoo)

60Co0 T - X0&p 3ypaacHaac 6YPACIH FOH3TOP TYPBaKHH/AYY X3J63pTIH
YC3T; 3XHHH 3ypaac Hb AOTOrII00 XOTOMCOH baiar

10. X3BT33 [ — X3T3IpXUM OyJATalH UyXyibk OyH J3ryy Xsni6spTad ycar;

3ypaacHbl 313C MXIHXAID 3a/rai, HypyyHbl lIyraMTad HUAJIASTTYH

11. 6OTHHO CYYJ1 - YTHHH aJiarT OPCOH S YCTHMT AMArT 60rWHO CYY/I39p TIMAIT/IIHI
12. namiara — 4aHx 3YyH THHUI FO30HH OMYMI/3H3; YTUHH afart OpCcoH g

YC3T 3PB33/DKUH IWI63 MassTHHH IYA33D 3X3/A3T (I3X/193 TYC rapblH
TUTHPAH COJNGHIICOH 3ypaac X3j63pTIH 3PB33/DKUH LIMAG33C 36pOOT3H
6yroy Y3THHTI LlaacHaac XoJLyy/JIaaryH alian canaank 6u4H3)

13. /1 yCrHiiH 3B3p - FOX MasrHHH XOHXTOP 3ypaacHbl X3/169pTai
14. uaruilH 6UYAST - n, ¥, § YC3r MX3HXJA33 LU3ITYH O6HUYuragsr 60/0BY

UArTIH 6UYCIH TOXMUOJI/I0J U LI8OHTYH OYi: )13 Hb: heretl (fol. 1v).

3ypar 9. Bd xyBun6apbiH rap 6MUM3JIMHH naseorpadpuiH 3aaiai
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X3JITHUH OHILJIOT

X5/13YiH OHILJIOTHHT eryyasas Bd opuyyirag yia yruiiH Hexuesanyy/asH
xon60x -run / -riin pareap Oyiwoy “converbum praeparativum” ug3BXT3H
X3pararaaar 6oa Ba, b, ¢ xyBunbapyyzan Tyc HexueJ eep Ljaraap Tercrex
Oy10y TOAOTIOH X0160X AaraBpaap opuyyaarzcaH b6aiigar. YKunms Hb:

Bd: ilaju tegiis négcigsen / Sigemuni burqan sayuju / biiriin:

Bb: ilaju tegiis négcigsen burqan sayun biiliige:

Bc: ilayun tégésiin tilegsen ilyugsan Sakjimuni souxui du:

Be: ilaju tegiis ndgligsen burqan luy-a nigen-e sayun biiliige:

Bd: eyin kemen o¢irtin:

Bb: teyin kemen dcigsen-tiir.
Bc: eyin kemén ayildxabai:
Be: eyin kemen écibei:

Bac saca cyn yr 634TrsH xon60X HOXUSJUHH yTraap ypbAYH/IaH X0J60X
AaraBapTad XIp3ryarAaHa: tarni dgiileged sada: (17v, 24r), ene tarni-yi /
ungsiyad saca: (29r)

MeH TYYHY/I3H COHTOJOT 6MHeX YeWHH cya yr ele B d xysunbapt 3a163r
X3P3rJI3rI3H3:

Bd: minii sonusuysan nigen éay-tur ele: (2r)

Bb: eyin kemen minii sonusuysan nigen cay-tur: (232r)

Bd: tegiiber ele yeke kélgen / nom oytaryui yajarun / naiman gegegen neretii
ene / nom-i ungsibasu: (31v)

Bosi3oH x0n60x jaraBaprail XaMT X3parj3far ele cys yr XOXMbIH yeHHH
XyBUIGapyyAaz 4 Oyit:

Bd: yambar / ba iiile-yi iiiledtekiii- / tiir mayui odun-tur / uéirabasu: gem-
ten yajar / usun-i ejed qarsilaqui / bolbasu ele: em ba: / eldeb terigiiten-iyer /
Jasamui:: (23r)

Bb: aliba sayin iiiles terigiiten-i tiledkiii-tiir: edeger odud-un gem bolqu-yin
tula: yajar-un efen luus-un qad kilinglekii bolbasu ele: eldeb em-iin kiged iinen-ii
kiiciin-iyer jasamui: (236v)

Bd: amuyulang jiryalang sedkil-iver / ese nomuqadbasu ele: / terigiin-i
tan-i arcika / modun-ii kébege metii: / doluyan anggi qayalqu boluyu: (24r)

Bb: sansar nirwan-u yajar-un ejen luus-un qad amurlingyui sedkil-iyer ese
nomuqadqabasu ele: terigiin anu doluyan anggi qayaraqu boluyu: (236v)
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36B OWYMX3YHH OHIYJIOrOOC H3PUKWH THHH sAATanblr (OYHbl ©MHe
XaMaaTyyJlax, 3aax) YTUHH YHZICTIH 3a/rad OMYMX 3apuHMM 3/103r Xapar/jaHa.
Kuniss Hb: yajarun efen, bodisung narun (12r), tegiini (3v), méndiiri (30r).

Ayresar

Mong. B 1 6yiwoy “Xapm 3acax HaimaH rar3sH” cyapelH Bd xyBusi6ap
9p/I3M IMHKMJITI3HMA OYyTaa/yy[s[ ©MHe AypAarjaxk Oadraaryid HIIaH
WKH3 opuyyJira 6osHo. Tyc opayysara Hp OsoH cymaac oaficoH B xyBuabapeiH
TacapXal XyyAacHbl 3/ XyBwib6ap 60/i0H 18-p 3yyHBI 3X33p MOZOH Gapaap
TYC TyC X3BJ3r/J3X rapcaH 6apuMxkaajscadH Ba, Bb xyBunb6apaac X3jHUH
eBOpMeI] HLIMHXXHHH Tajaap AVHA OplIMXK Gaiiraa xyBuabap 6ywy 17-p 3yyHbI
IIMHKTIH XyBUJ16ap 601084 OJIOH CYMUIH 3CB3JI MOJIOH OapbliH XyBUJIOApTan
3X OMYTHHH X0JIGOOTOM TI3X33C WYY OHe3 JAaaX YYCC3H opuyy/ara DOJHO.
OZ00XOHZI00 TOAOPXOHK osifooryi 6osoBY Bd asx xyBuabGapbiH TeB[ 3X
Hb 4 racaH Ba, Bb gap xyBusibapbelH TeBJ, 3X33C TycTaa baicaH marajjai
UXT3H. 18-p 3yyHBI 3X33p MOJOH OapblH MOHIOJ CYJap X3BJASIAK TYr33M3Jl
JI3JIT3PC3H GOJIOBY IIMH3 OPYYYJATbIH LWIHHXKTIH IIHMHI XyBHJIOAPYYA YYCHK
30TCOOrYH M3/IrMHT rapuuaaar Be 19-p 3yyHBI 3XHHE Xaracbld XyBUIOApHIT 6ac
AypAaB. B xyBusa6GapbiH 6yXx A3/ XyBU6apT rapjar HaiiMaH 60JbCajBaruiiH
CaHCKPHUT (KUHX3H3 yTraap xfATa/| rapajTai) 00JIOH TOBJA 33p3r rajaaj ycar
HUYT33C rajiurJaH OpyyJcaH HIPUUT xapbuyysaBai Bd xyBuibap TyxalH H3p
TOMBEOHBI XATAJ] 3XT3H XapbLAHTy# OMp OOJIHO I'3C3H CaHAJBIT TYC OIYYJI3IA
JI3BLIYYJI3B.
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